
Please read all instructions before assembly
and use of product!

Lisez toutes les instructions avant
d'assembler et d'utiliser le produit!

The Willow
Dresser



Welcome to the Nestig World!

Bienvenue dans le monde de Nestig!

Our Warranty

Notre Garantie

Our products come with a limited two year warranty! We do our best to ensure
everything arrives in perfect shape, but if anything arrives damaged, missing, or
defective, our Customer Experience team is here to help.

Just email us at hello@nestig.com and we’ll be glad to assist!

For more information on our warranty, visit:
https://www.nestig.com/pages/warranty-policy

Nos produits sont accompagnés d'une garantie limitée de deux ans! Nous faisons
de notre mieux pour que tout arrive forme parfaite, mais si quelque chose arrive
endommagé, manquant ou défectueux, notre équipe Expérience Client est là 
pour vous aider.

Envoyez-nous un e-mail à hello@nestig.com et nous serons heureux de vous aider!

Pour plus d’informations sur notre garantie, visitez:
https://www.nestig.com/pages/warranty-policy
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WARNING: Failure to follow these warnings and 
instructions could result in serious injury or death.

WARNINGS

a. Do not place the product close to heating devices or open flame, since wood is flammable.
b. Do not use the product if any piece is broken or missing. Only use spare parts sold and 

recommended by Nestig.
c. Always secure this dresser to the wall, using the provided hardware. See individual 

instructions.
d. Do not alter the item in any way or it may cause risks to the child.
e. Do not use this product if you are unable to follow the accompanying instructions.
f. Only use the product after it is fully assembled following these instruction and after checking 

that all locking systems are properly activated.
g. The dresser should be placed on a flat, horizontal surface.
h. Check this product for damaged hardware, loose joints, loose bolts of other fasteners, 

missing parts or sharp edges before and after assembly and frequently during use. Securely 
tighten loose bolts and other fasteners.

i. If any piece is broken or missing, contact the manufacturer and do not try to fix yourself.

This is a permanent label.
Do not remove!

Children have died from 
furniture tipover. To reduce 
the risk of furniture tipover:

• ALWAYS install tipover 
restraint provided.

• NEVER put a TV on this 
product.

• NEVER allow children to 
stand, climb, or hang on 
drawers, doors, or shelves.

• NEVER open more than one 
drawer at a time.

• Place heavist items in the 
lowest drawers.
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MISE EN GARDE: Le non-respect de ces 
avertissements et de ces instructions pourrait 
entraîner des blessures graves, voire la mort.

ADVERTISSEMENTS
a. Ne pas placer le produit à proximité d'appareils de chauffage ou de flammes nues, car le bois 

est inflammable.
b. N'utilisez pas le produit si une pièce est cassée ou manquante. N'utilisez que des pièces de 

rechange vendues et recommandées par Nestig.
c. Fixez toujours cette commode au mur à l'aide de la quincaillerie fournie. Voir les instructions 

individuelles.
d. Ne modifiez pas l'article de quelque manière que ce soit, sous peine de faire courir des risques 

à l'enfant.
e. N'utilisez pas ce produit si vous n'êtes pas en mesure de suivre les instructions qui 

l'accompagnent.
f. N'utilisez le produit qu'après l'avoir entièrement assemblé en suivant ces instructions et après 

avoir vérifié que tous les systèmes de blocage sont correctement activés.
g. La commode doit être placée sur une surface plane et horizontale.
h. Avant et après l'assemblage et fréquemment pendant l'utilisation, vérifiez que le produit n'est 

pas endommagé, que les joints, les boulons et autres fixations ne sont pas desserrés, qu'il ne 
manque pas de pièces ou que les bords ne sont pas coupants. Serrez fermement les boulons 
et autres fixations desserrés.

i. Si une pièce est cassée ou manquante, contactez Nestig et n'essayez pas de la réparer 
vous-même.

Cette étiquette est permanente.
Ne pas enlever!

Des enfants sont morts à la suite du 
basculement d'un meuble. Pour réduire 
le risque de basculement des meubles:

• TOUJOURS installer le kit 
anti-basculement fourni.

• Ne placez JAMAIS un téléviseur sur 
ce produit.

• Ne laissez JAMAIS les enfants se tenir 
debout, grimper ou s'accrocher aux 
tiroirs, aux portes ou aux étagères.

• N'ouvrez JAMAIS plus d'un tiroir à la 
fois.

• Placez les objets les plus lourds dans 
les tiroirs les plus bas.

MISE EN GARDE
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The Willow Dresser/Commode Willow Pré-Assemblé
Description/Description Quantity/QuantitéItem/Pièce

01
02 Legs/Jambles

1
4

- Assemble on a clean, flat surface. Packaging can be used to protect the floor and the product while assembling.
- Do not expose the dresser to excessive heat, direct sunlight, or high humidity.
- To clean, use a soft, dry cloth or one slightly moistened with water. Do not use cleaning agents or abrasives.
- Never drag the product when moving it.

GENERAL OVERVIEW
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- Assembler sur une surface propre et plane. Le emballage peut être utilisé pour protéger le sol et le produit pendant 
l'assemblage.

- Ne pas exposer la commode à une chaleur excessive, à la lumière directe du soleil ou à une forte humidité.
- Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux et sec ou légèrement humidifié avec de l'eau. N'utilisez pas de produits de 

nettoyage ou d'abrasifs.
- Ne jamais traîner le produit sur le sol lors de son déplacement.

VUE D'ENSEMBLE



15 min.

Hammer / Marteau

x4A

5x30mm Dowel
Cheville 5x30mm

2 people
2 personnes

Hardware list / Liste de quincaillerie

Not Included / Non Inclus

Screwdriver / Tournevis

x4E

Metal Plate
Plaque de métal

Measuring tape / Ruban à mesurer

Electric screwdriver and drill / 
Tournevis et perceuse életrique

x1F

Allen Wrench  
Clé Allen

x12D

Lock Washer
Rondelle ressort

x4C

Bolt H13 1/4x70 mm 
Boulon H13 1/4x70 mm 

x8B

Bolt H13 1/4x10 mm 
Boulon H13 1/4x10 mm
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Anti-tipping Assembly
Assemblage du kit anti-basculement

x2H

Anti-tipping panel
Panneau anti-basculement

x1I

Anti-tipping fastener
Attaché anti-basculement

x2J

Anchor
Cheville d'ancrage

x2K

Anti-tipping 4x45mm screw
Vis de 4x45mm anti-basculement

Anti-tipping 3.5x20mm screw
Vis de 3.5x20mm anti-basculement

x2L

Hardware list / Liste de quincaillerie

1
x1H

H

L

Lx2L
H

L
L

15 min.
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Position the second “H” onto the wall at the same height as the   “H” attached to 
the dresser. Use a drill to create holes in the wall corresponding to the holes in 
"H". Use a hammer to insert anchors"J" into the wall, then attach "H" to the wall using "K".        

2

x1H

x2J

Secure the "H" on the dresser to the "H" on the wall 
using“I”.3

x2K

Placez la pièce "H" sur le mur à la même hauteur que la pièce "H" fixée à la commode. 
A l'aide d'une perceuse, faites des trous dans le mur correspondant aux trous du pièce 
"H". Insérez les chevilles d'ancrage "J" dans le mur à l'aide d'un marteau, puis fixez la 
pièce "H" au mur à l'aide de la pièce "K".        

K

H
K

Fixer la pièce "H" de la commode à la pièce "H" du 
mur à l'aide de la pièce "I".

x1I



We’re Here to Help!
Our product specialists are on hand to answer any 
questions, help you set up and use your Nestig products,
and bring the nursery you imagine to life:

Email us at hello@nestig.com
www.nestig.com/support
Monday - Friday I 10am-5pm ET

Nous sommes là pour
vous aider! 
Nos spécialistes produits sont à votre disposition pour répondre à 
toutes vos questions, vous aider à installer et utiliser vos produits 
Nestig et donner vie à la chambre d’enfant que vous imaginez:

Contactez-nous au hello@nestig.com
www.nestig.com/support
Lundi - Vendredi I 10h-17h HE



nestig.com

Nestig, Inc.
hello@nestig.com

PO Box 1106, New York, NY 10023


